
Česká pojišťovna a.s. 
v 

ČESKÁ 
POJIŠŤOVNA 

Spálená 75/16, Nové Město, 110 00 Praha 1, Česká republika 
IČ 45 27 29 56 

zapsaná v obchodním rejstříku u Městského soudu v Praze, spisová značka B 1464 

(dále jen „pojišťovna") 

Město Otrokovice 
nám. 3. května 1340, Otrokovice, PSČ 765 23 

IČ 002 84 301 

které zastupuje Mgr. Jaroslav Budek, starosta 

(dále jen „pojistník") 

uzavírají dodatek č. 010 

k pojistné smlouvě č. 606-57669-12 

o pojištění majetku podnikatelů 
/ • • V , V r V • -m r\ (pojištěni živelní) 

a 

uzavírají 

Na základě dohody obou smluvních stran došlo s účinností ode dne 24.07.2018 ke změně pojistné smlouvy. 
Tímto se nahrazuje její předchozí verze. 
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Pojistná smlouva č.: 606-57669-12/010 

A) Změna pojistné smlouvy 

1. ÚVODNÍ USTANOVENÍ 

1.1. Pojištění sjednané touto smlouvou se řídí Všeobecnými pojistnými podmínkami pro pojištění majetku 
podnikatelů VPPMP 2005 (dále též VPPMP), Doplňkovými pojistnými podmínkami pro pojištění 
staveb k podnikání DPPSP 2 (dále též DPPSP), Doplňkovými pojistnými podmínkami pro pojištění 
movitých věcí k podnikání DPPMP 2 (dále též „DPPMP") a Doplňkovými pojistnými podmínkami 
pro pojištění strojů a strojních zařízení DPPST 2 (dále též „DPPST"). Pojistné podmínky VPPMP, 
DPPSP, DPPMP, DPPST jsou nedílnou součástí této smlouvy a tvoří její přílohy č. 3 (VPPMP), č. 4 
(DPPSP), č. 5 (DPPMP), č. 6 (DPPST). Pojistník tímto prohlašuje, že se s uvedenými pojistnými 
podmínkami seznámil a podpisem této smlouvy je přijímá. 

1.2. 

1.3. Pojištěným z této smlouvy je pojistník. 

1.4. Oprávněnou osobou z této smlouvy je pojistník. 

1.5. Ujednává se, že tato pojistná smlouvaje zároveň pojistkou. 

2. POJIŠTĚNÍ ŽIVELNÍ 

2.1. POJIŠTĚNÉ VĚCI, POJIŠTĚNÉ NÁKLADY, POJISTNÉ ČÁSTKY 

V souladu s ustanovením článku 4 bodu 1 VPPMP se pojištění podle této smlouvy vztahuje na věci 
uvedené dále pod jednotlivými položkami. 

V souladu s ustanovením článku 5 bodu 3 VPPMP jsou pro pojištěné věci stanoveny níže uvedené 
pojistné částky resp. limity pojistného plnění. 

Pokud bude v souladu s ustanovením článku 5 bodu 7 VPPMP sjednáno pojištění jako pojištění 
prvního rizika, bude toto uvedeno u příslušné pojištěné věci. 

POL. 
Č. 

SPECIFIKACE POJIŠTĚNÝCH VĚCÍ 
(UJEDNÁNÍ O POJIŠTĚNÍ PRVNÍHO RIZIKA) 

POJISTNÁ 
ČÁSTKA V Kč 

(LIMIT PLNĚNÍ 1. 
RIZIKA)* 

1. Stavby 

SI Nemovitosti a stavby dle přílohy č.l 
Celkem 

S2 Soubor budovaných investic. 

2. Věci movité 

Ml 
Umělecké předměty dle přílohy č.2 

Pojištění se sjednává jako pojištění prvního rizika podle čl. 5 bodu 7 
VPPMP. 

M2 
Soubor movitých věcí včetně majetku svěřeného do správy 
příspěvkovým organizacím zřízených městem Otrokovice 

*) Je-li sjednáno pojištění 1. rizika (dále I.R.), je uvedená částka limitem plnění l.R. ve smyslu čl. 5 
bodu 6 VPPMP 2005. 
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2.2. POJISTNÁ NEBEZPEČÍ A SPOLUÚČASTI 

2.2.l.V souladu s ustanoveními článků 2 DPPSP a DPPMP se pro pojištěné věci specifikované v ustanovení 
bodu 2.1. této smlouvy sjednává pojištění pro případ poškození nebo zničení pojištěných věcí níže 
uvedenými pojistnými nebezpečími. 

Zároveň jsou pro jednotlivé položky a pojistná nebezpečí v souladu s ustanovením článku 9 VPPMP 
sjednány níže uvedené spoluúčasti. 

Pokud bude v souladu s ustanovením článku 5 bodu 6, 7 VPPMP sjednáno pojištění jako pojištění 
prvního rizika, bude u příslušné položky uvedena zkratka „Pojištění l.R" a částka uvedená pro tuto 
položku je ve smyslu čl. 5 bodu 6 VPPMP limitem plnění prvního rizika. 

Pol. č. podle 
bodu 2.1. 
smlouvy 

SPECIFIKACE POJIŠTĚNÝCH POJISTNÝCH 
NEBEZPEČÍ 

SPOLUÚČAST 
v Kč 

S1,S2,M1,M2 
Požár, výbuch, přímý úder blesku, pád letadla, případně jeho 
části nebo nákladu (čl. 2 bod 1 písm. a) DPPSP resp. DPPMP) 

S1,S2,M1,M2 

Voda vytékající z vodovodních zařízení [čl. 2 bod 1 písm. h) 
DPPSP resp. DPPMP] 

Přetlak nebo zamrzání vody, je-li pojištěnou věcí budova [čl. 2 
bod 1 písm. i) DPPSP] 

S1,S2,M1,M2 Úmyslné poškození nebo zničení věci (čl. 2 bod 3 DPPSP 
resp. DPPMP) 

SI, S2 
Odcizení stavebních součástí v rozsahu Doložky 1230CP. 
Pojištění l.R 

S1,S2,M1,M2 Povodeň nebo záplava [čl. 2 bod 1 písm. b) DPPSP resp. 
DPPMP] 

S1,S2,M1,M2 
Vichřice nebo krupobití [čl. 2 bod 1 písm. c) DPPSP resp. 
DPPMP] 

S1,S2,M1,M2 
Sesouvání půdy, zřícení skal nebo zemin, sesouvání nebo 
zřícení sněhových lavin [čl. 2 bod 1 písm. d) DPPSP resp. 
DPPMP] 

S1,S2,M1,M2 Pád stromů, stožárů nebo jiných předmětů [čl. 2 bod 1 písm. e) 
DPPSP resp. DPPMP] 

S1,S2,M1,M2 Zemětřesení [čl. 2 bod 1 písm. g) DPPSP resp. DPPMP] 

S1,S2,M1,M2 Tíha sněhu nebo námrazy [čl. 2 bod 1 písm. f) DPPSP resp. 
DPPMP] 
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2.2.2. Odchylně od ustanovení článků 2 DPPSP a DPPMP se pro pojištěné věci specifikované v bodu 2.1. 
této smlouvy sjednává pojištění pro případ poškození nebo zničení pojištěných věcí i níže 
uvedenými pojistnými nebezpečími. Zároveň jsou pro jednotlivé položky a pojistná nebezpečí 
v souladu s ustanovením článku 9 VPPMP sjednány níže uvedené spoluúčasti. 

Pol. č. podle 
bodu 2.1. 
smlouvy 

Specifikace základních pojistných nebezpečí sjednaných 
odchylně od článků 2 DPPSP resp. DPPMP 

Spoluúčast 
v Kč 

S1,S2,M1,M2 

Náraz dopravního prostředku 

Ujednává se, že pojištění se sjednává i pro případ poškození 
nebo zničení předmětu pojištění nárazem vozidla. Vozidlem se 
rozumí silniční (motorové nebo nemotorové), zvláštní, 
přípojné nebo historické vozidlo ve smyslu příslušných 
platných předpisů nebo kolejové vozidlo, nebylo-li toto 
vozidlo v době nárazu řízeno nebo provozováno pojištěným, 
pojistníkem nebo oprávněnou osobou. 

S1,S2,M1,M2 

Aerodynamický třesk 
Aerodynamickým třeskem se rozumí rázová tlaková vlna, 
která vznikla překročením rychlosti zvuku (zvukové bariéry) 
letícím letadlem 

S1,S2,M1,M2 

Působení kouře 
Působením kouře se rozumí takové působení kouře, který 
unikl náhle a neočekávaně ze spalovacího, topného, varného 
nebo sušicího zařízení nacházejícího se na místě pojištění, 
pokud kouř unikl mimo určené otvory. Pojištění se nevztahuje 
na škody vzniklé dlouhodobým, postupným působením kouře. 

Pojištění součástí staveb pro případ poškození nebo zničení 
věci jakoukoliv událostí 
Vztahuje se i na veškerá skla a skleněné plochy v prostorech 
bytového domu, které jsou určeny ke společnému užívání 
(chodby, sklep, půda, výtah apod.). 

S1,S2 

1. Odchylně od článku 2 bodu 1 DPPSP se pojištění sjednává 
pro případ poškození nebo zničení pojištěné věci jakoukoliv 
událostí, která nastane nečekaně a náhle a není dále vyloučena. 

2. Z pojištění nevzniká právo na plnění za: 

a) škody způsobené bezprostředním následkem koroze, eroze, 
oxidace a jakýmkoliv znečištěním. Za znečištění se 
nepovažuje úmyslné poškození pojištěné věci nápisem, 
malbou, rytím a jiným obdobným způsobem; 

b) poškození nebo zničení pojištěné věci vzniklé při dopravě, 
přemisťování, demontáži, montáži a při její opravě; 
c) škody způsobené bezprostředním následkem opotřebení, 
trvalého vlivu provozu, postupného stárnutí s tím, že v případě 
pojištění neonových trubic a obdobných věcí se za škody 
vzniklé postupným stárnutím považuje také vyprchání plynové 
náplně. Plynová náplň se pro účely tohoto pojištění považuje 
za vyprchanou po třech letech od data výroby pojištěné věci; 

d) odcizení, ztrátu nebo jiné pohřešování 

U všech ostatních, zde neuvedených, pojistných nebezpečí se sjednává spoluúčast

, 
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2.3. MÍSTO POJIŠTĚNÍ 

Jako místo pojištění se sjednává, pokud není dále uvedeno jinak: 

Území města Otrokovice. 

2.4. UJEDNÁNÍ O LIMITECH PLNĚNÍ 

2.4.1. Maximální roční limity plnění 
Pro věcné škody vzniklé z příčin pojistných nebezpečí uvedených v tabulce níže se ujednává, že 
pojistná plnění vyplacená ze všech pojistných událostí nastalých v průběhu jednoho pojistného roku 
jsou omezena částkou (ročním limitem plnění - limitem MRP) uvedenou v tabulce. 

Pojistné nebezpečí Roční limit plnění v Kč 

Povodeň nebo záplava 

Vichřice nebo krupobití 

Voda vytékající z vodovodních zařízení, přetlak, nebo zamrzání vody 

Sesuv půdy, zřícení skal nebo zemin, nebo sněhových lavin, pád stromů, 
stožárů nebo jiných předmětů, zemětřesení 

Tíha sněhu nebo námrazy 

Úmyslné poškození nebo úmyslné zničení věci (vandalismus) 

Pojištění věcí při vnitrostátní přepravě 

Odcizení stavebních součástí 

Pojištění součástí staveb (tzv. skel) 

Pro věcné škody z příčiny pojistného nebezpečí Odcizení stavebních součástí se v rámci sjednaného 
limitu MRP sjednává horní hranice vyplaceného pojistného plnění za jednu pojistnou událost (tzv. 
limit 1 PU) ve výši Kč se spoluúčastí

2.4.1.1. Ujednání o ročním limitu plnění pro škody způsobené ostatními pojištěnými riziky 
(neuvedenými v bodu 2.4.1.) dle bodu 2.2.2. této pojistné smlouvy 

Ujednává se, že pojistná plnění vyplacená ze všech pojistných událostí nastalých v průběhu jednoho 
pojistného roku nebo v době určité, na kterou bylo pojištění sjednáno, jsou za škody vzniklé z příčiny 
pojistného nebezpečí uvedené pod bodem 2.2.2. této pojistné smlouvy, v úhrnu omezena částkou 10 
(slovy: deset) milionů Kč, pokud dále není uvedeno jinak. 

2.5. ZVLÁŠTNÍ UJEDNÁNÍ 

2.5.1. Ujednání o škodách vzniklých menší než 201etou vodu 

Pojištění se nevztahuje na škodu, jejíž příčinou byla povodeň nebo záplava vzniklá v souvislosti 
s touto povodní, pro které kulminační průtok a povodňový objem vody příslušného toku naměřený 
správním orgánem příslušného povodí odpovídal menší než 201eté povodňové vlně. 

2.5.2. Ujednání pro pojistné nebezpečí tíha sněhu nebo námrazy 
Pro sjednané pojistné nebezpečí tíha sněhu nebo námrazy se ujednává, že právo na pojistné plnění 
vzniká také tehdy, byla-li pojištěná věc poškozena nebo zničena v příčinné souvislosti s pojistným 
nebezpečím tíha sněhu nebo námrazy. 
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2.5.3. Indukce a přepětí 
Ve smyslu článku 2 DPPSP se sjednává připojištění pro případ poškození nebo zničení pojištěné věci 
zkratem nebo přepětím, které vzniklo v rozvodné síti, nebo indukcí v souvislosti s úderem blesku. 
Dále se ujednává, že maximálním limitem plnění z jedné pojistné události je částka ve výši 

e spoluúčastí 

2.5.4. Ujednání o pojištění odcizení stavebních součástí (Doložka 1230CP) 
Ujednává se pojištění odcizení stavebních součástí budov pojištěných touto smlouvou pod uvedenými 
položkami. 
Pro pojistné nebezpečí odcizení krádeží vloupáním nebo loupeží a úmyslné poškození nebo úmyslné 
zničení se ujednává, že pojištění se vztahuje také na hasicí přístroje a vybavení hydrantů umístěné ve 
společných prostorách bytového domu s tím, že případné pojistné plnění za odcizení bude poskytnuto 
pouze za podmínky prokazatelného vloupání do bytového domu a ohlášení Policii ČR bezprostředně 
po jeho zjištění. Pro toto pojištění hasicích přístrojů a vybavení hydrantů se sjednává spoluúčast ve 
výši  maximální roční limit plnění ze všech pojistných událostí v pojistném roce činí 

2.5.5. Ujednání o podpojištění (Doložka 1702/1 CP) 
Ujednává se, že pokud pojistná částka v době pojistné události není nižší o více než 10 procent než 
částka odpovídající pojistné hodnotě pojištěné stavby nebo jiné pojištěné věci, pojistitel pro toto 
pojištění neuplatní podpojištění ve smyslu § 41 zákona č. 37/2004. 

2.5.6. Voda vystupující z kanalizace a dešťových svodů 
Ujednává se, že odchylně od ujednání článku 8 bodu 13. DPPSP se za vodu vytékající z vodovodních 
zařízení považuje i voda vystupující z odpadních potrubí a kanalizace v důsledku nahromaděných vod 
z dešťových srážek. 
Ujednává se, že za vodu vytékající z vodovodních zařízení se považuje i voda unikající z řádně 
instalovaných a udržovaných dešťových svodů jakéhokoliv druhu. 
Maximální roční limit plnění ze všech pojistných událostí z těchto rizik v pojistném roce činí 

se spoluúčastí 

2.5.7. Pro položky SI a S2 se sjednává riziko poškození věci nápisem, malbou, rytím a jiným 
obdobným způsobem 
Ujednává se, že článek 8 bodu 17 DPPSP se doplňuje o následující ujednání: Pokud pachatel nebyl 
zjištěn, vzniká právo na plnění za podmínky, že úmyslné poškození nebo zničení věci bylo 
bezprostředně po jeho zjištění ohlášeno Policii ČR. V případě poškození nebo zničení pojištěné věci 
jakýmkoliv znečištěním, je limit MRP stanoven ve výši  Za znečištění se považuje také 
úmyslné poškození pojištěné věci nápisem, malbou, rytím a jiným obdobným způsobem. Ve smyslu 
pojistných podmínek je, v případě znečištění, přiměřeným nákladem na opravu přemalování 
poškozeného místa. Se spoluúčastí 

2.5.8. Vyklování fasády bytových domů ptáky 
Ujednává se, že pojištění se sjednává i pro případ poškození nebo zničení fasády bytového domu 
vyklováním ptáky a pro toto pojistné nebezpečí je limit maximálního ročního plnění stanoven ve výši 

se spoluúčastí 

2.5.9. Atmosférické srážky 
Sjednává se pojištění náhlého a nepředvídatelného působení atmosférických srážek, které vnikly nebo 
prosákly do pojištěného bytového domu a způsobily jeho poškození. Atmosférickými srážkami se pro 
účely tohoto pojištění rozumí voda z přívalového deště, z tajícího sněhu nebo ledu. Pojištění se však 
nevztahuje na škody způsobené v důsledku vniknutí srážkové vody do pojištěného prostoru 
nedostatečně uzavřenými okny, dveřmi nebo jinými otvory. Pojištění se dále nevztahuje na škody 
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vzniklé v důsledku špatného technického stavu budovy (např. chybějící nebo poškozená střešní 
krytina, chybějící nebo nefunkční okno, dveře resp. jiná otvorová výplň nebo na škody vzniklé 
působením vlhkosti, hub a plísní nebo na škody vzniklé v souvislosti s tím, že na pojištěné budově 
byly prováděny stavební práce. Ujednává se, že vyplacená pojistná plnění ze všech pojistných událostí 
nastalých v průběhu jednoho pojistného roku z pojistného nebezpečí Atmosférické srážky jsou v úhrnu 
omezeny částkou se spoluúčastí 

2.5.10.Anténní systémy na bytových domech 
Ujednává se, že ve smyslu čl. 4, bodu 1, písm. b) DPPSP je v rámci pojištění bytového domu pojištěn i 
anténní systém (vč. kabelových rozvodů) sloužící výlučně pojištěnému bytovému domu. 

2.5.1 LPojíštění příslušenství bytového domu 
Ujednává se, že v rámci pojištění bytového domu je sjednáno také pojištění příslušenství domu do 
limitu tj. zejména zpevněné plochy, ploty, přístřešky, dětská hřiště apod. ve vlastnictví a na 
pozemcích, které jsou v jednotném funkčním celku s pozemkem na kterém se nachází BD. Se 
spoluúčastí 

2.5.12.Pojištění pro případ ztráty vody 
Pojištění se sjednává pro případ ztráty vody způsobené nežádoucím a náhlým únikem vody z 
vodovodního zařízení bytového domu v přímé souvislosti s nastalou pojistnou událostí z pojistného 
nebezpečí voda vytékající z vodovodních zařízení. Pojišťovna poskytne pojistné plnění za finanční 
újmu vzniklou ztrátou vody, kterou je pojištěný prokazatelně povinen uhradit třetí osobě. Ujednává 
se, že vyplacená pojistná plnění ze všech pojistných událostí nastalých v průběhu jednoho pojistného 
roku jsou v úhrnu omezeny částkou e spoluúčastí 

2.5.13.Plnění bez odpočtu opotřebení 
Pokud je předmět pojištění pojištěn na novou cenu, pak v případě znovupořízení poškozeného nebo 
zničeného předmětu pojištění vyplatí pojistitel částku odpovídající přiměřeným nákladům na 
znovupořízení v době pojistné události sníženou o cenu případných zbytků bez odpočtu opotřebení. 

2.6. OSTATNÍ SMLUVNÍ UJEDNÁNÍ 

2.6.1. Článek 18 VPPMP 2005 se ruší a nahrazuje novým zněním: 

Řešení sporů 

Všechny spory, vzniklé z uzavřené pojistné smlouvy nebo v souvislosti s ní, budou rozhodovány 
obecnými věcně a místně příslušnými soudy. 

2.6.2. Ujednává se, že odchylně od DPPMP 2 zní článek 4 písm. g) DPPMP 2 takto: ,,g) silniční a zvláštní 
vozidla, která mají oprávnění k provozu na pozemních komunikacích (tj. ta kterým je přidělována 
registrační, resp. státní poznávací, značka)". 

2.7. UJEDNÁNÍ O AKTUALIZACI POJISTNÝCH ČÁSTEK 

2.7.1. V případě, že došlo ve smyslu článku 12 bodu 2 VPPMP k prodloužení této smlouvy na další pojistný 
rok, ujednává se, že nejpozději 30 dnů před skončením pojistného roku provede pojistník revizi 
a aktualizaci všech pojistných částek pojištěných věcí na další pojistný rok, mimo věcí pojišťovaných 
na první riziko. 

2.7.2. V případě změn v pojistné smlouvě k výše uvedenému termínu bude vypracován dodatek této pojistné 
smlouvy, ve kterém bude aktualizace pojistných částek zpracována a v souvislosti s ní bude provedena 
případná úprava výše pojistného na další pojistný rok. Aktualizovat je možné i v průběhu roku. 
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Pojistná smlouva č.: 606-57669-12/010 

3. POJIŠTĚNÍ STROJŮ A STROJNÍCH ZAŘÍZENÍ 

3.1. Rozsah pojištění / Pojištěná nebezpečí 

3.1.1. Pojištění se pro všechny pojištěné věci specifikované v tabulce v následujícím bodu této smlouvy 
sjednává pro pojistná nebezpečí uvedená v článku 2 DPPST. 

3.1.2. Pojištění elektronických prvků stroje - pro pojištěné věci sjednané pod položkou č. 1 se ujednává, 
že neplatí ustanovení článku 4 bodu 2 písm. d) DPPST. 

3.2. Pojištěné věci, pojistné částky a spoluúčasti 

3.2.1. V souladu s ustanovením článku 3 DPPST se pojištění dle této smlouvy vztahuje na věci uvedené pod 
jednotlivými položkami (dále jen „pojištěné věci"). Zároveň jsou pro jednotlivé pojištěné věci 
sjednány níže uvedené pojistné částky a spoluúčasti. 

Pol. 
ě. 

Pojištěná věc Výrobní 
nebo 

inventární 
číslo 

Rok 
výroby 

Pojistná částka 

v Kč 

Spoluúčast 

v Kč 

1 Rotátor EK 7001 A5 Dle účetní 
evidence 
pojistníka 

2018 

3.3. Místo pojištění 
Jako místo pojištění se sjednává: 

Území města Otrokovice. 

4. POČÁTEK A DOBA TRVÁNÍ POJIŠTĚNÍ 

4.1. Pojištění se sjednává najeden pojistný rok s účinností od 01.01.2008. 

Pojištění se ujednává s automatickou prolongací. 

4.2. Pojištění dodatku č. 001 se sjednává s účinností od 01.10.2008. 
4.3. Pojištění dodatku č. 002 se sjednává s účinností od 29.05.2009. 

4.4. Pojištění dodatku č. 003 se sjednává s účinností od 01.01.2010. 

4.5. Pojištění dodatku č. 004 se sjednává s účinností od 07.12.2010. 

4.6. Pojištění dodatku č. 005 se sjednává s účinností od 23.08.2011. 
4.7. Pojištění dodatku č. 006 se sjednává s účinností od 20.12.2011. 

4.8. Pojištění dodatku č. 007 se sjednává s účinností od 10.01.2012. 

4.9. Pojištění dodatku č. 008 se sjednává s účinností od 01.01.2018. 

4.10. Pojištění dodatku č. 009 se sjednává s účinností od 18.07.2018. 

4.11. Pojištění dodatku č. 010 se sjednává s účinností od 24.07.2018. 

T. č. 4913 1 3/2011 KONS Česká pojišťovna a.s., Spálená 75/16,113 04 Praha 1, Česká republika, IČ 45272956, zapsaná v 

13 4 -  2018 



T 

Pojistná smlouva č.: 606-57669-12/010 

5. VÝŠE POJISTNÉHO A JEHO SPLATNOST 

5.1. Pojistník je povinen platit pojišťovně pojistné. 

Název pojištění 
Roční pojistné 

v Kč 

Pojištění živelní 

Pojištění strojů a strojních zařízení 

Celkem v Kč 747946,-

5.2. Pojistník je povinen platit pojistné převodem ve prospěch účtu pojišťovny číslo 
u Komerční banky v Praze 2, variabilní symbol 6065766912, konstantní symbol 3558. 

5.3. Pro další pojistné roky následující po prvním pojistném roce bude základní výše ročního pojistného 
stanovena podle bodu 2.7. této smlouvy (ujednání o aktualizaci pojistných částek). 

5.4. Ujednání o splátkách pojistného: 
Pojistné je jednorázovým pojistným, které je pojistník povinen uhradit na výše uvedený účet 
pojišťovny v následujících termínech a částkách: 
1. splátka ve výši 186 986,- Kč do 15.01., 
2. splátka ve výši 186 986,- Kč do 15.04., 
3. splátka ve výši 186 987,- Kč do 15.07., 
4. splátka ve výši 186 987,- Kč do 15.10. 
jednoho a každého pojistného roku. 
Pojistné za dodatek č. 010 bude uhrazeno v termínech a výši splátek dle vyúčtování pojistného. 

Dlužné pojistné je pojistník povinen uhradit na účet pojišťovny uvedený v upomínce. 

Odchylně od čl. 13 VPPMP se ujednává, že v případě zániku pojištění z důvodu nezaplacení 
pojistného náleží pojišťovně celé pojistné za dobu pojištění. 

Ve smyslu ust. § 565 občanského zákoníku se ujednává, že pokud nebude některá ze splátek zaplacena 
včas, je pojistné ve zbývající výši splatné najednou. 

6. ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ 

6.1. Tento dodatek pojistné smlouvy je platný a účinný dnem podpisu posledního z účastníků. 

6.2. Tento dodatek obsahuje celkem 10 listů a přílohu č. 6 a je vyhotoven ve čtyřech stejnopisech, z nichž 
jeden obdrží pojistník, jeden makléř a dva pojišťovna. 
Ostatní přílohy se nemění. 

V Brně dne 23.07.2018 

Doplňuje sv příloha č. 6: 
Příloha č. 6: Doplňkové pojistné podmínky pro pojištění strojů a strojních zařízení DPPST 2 
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Pojistná smlouva č.: 606-57669-12/010 

VYÚČTOVÁNÍ POJISTNÉHO 

Pojistné za období 01.01.2018 - 17.07.2018 (198 dní) 

Roční pojistné v dodatku č. 009 
Pojistné za období 18.07.2018 - 23.07.2018 (6 dní) 

Roční pojistné v dodatku č. 010 
Pojistné za období 24.07.2018 - 31.12.2018 (161 dní) 

Pojistné za období od 01.01.2018 do 31.12.2018 celkem 

735 i o" o
 

v © Kč 
399 000,- Kč 

741 000,- Kč 
12 200,- Kč 

747 946,- Kč 
329 900,- Kč 

741 100,- Kč 

Termíny a výše splátek 

15.01.2018 183 o
 

o
 

Kč bylo uhrazeno 
15.04.2018 183 no

 
o

 
0

 
1 Kč bylo uhrazeno 

15.07.2018 183 900,- Kč bylo uhrazeno 
15.10.2018 189 400,- Kč 
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JČESKÁ 
POJIŠŤOVNA 

Doplňkové pojistné podrmnky pro pojištění 
strojů a strojních zařízení DPPST 2 

Článek 1 
Úvodní ustanovení 

/to Doplňkové pojistné podmínky pro pojištění strojů a stroj-
lích zařízení DPPST 2 (dále jen „doplňkové pojistné podmín­

ky ) doplňují ustanovení Všeobecných pojistných podmínek 
pro pojištění majetku podnikatelů VPPMP 2005 (dále jen „vše­
obecné pojistné podmínky"). 

Článek 2 
Pojistná nebezpečí 

1. Není-li dále nebo v pojistné smlouvě ujednáno jinak, pojiš­
tění se sjednává pro případ poškození nebo zničení pojiště­
né věci jakoukoliv nahodilou událostí, která nastane neče­
kaně a náhle a není ve všeobecných pojistných podmín­
kách, těchto doplňkových pojistných podmínkách nebo 
v pojistné smlouvě vyloučena. 

2. Pojištění se sjednává jen pro takový případ poškození nebo 
zničení pojištěné věci, které omezuje nebo vylučuje funkč­
nost této věci. 

Článek 3 
Pojištěné věci, pojistná hodnota 

1. Není-li v pojistné smlouvě ujednáno jinak, pojištění se vzta­
huje pouze na takové věci a jejich příslušenství, které byly 
při sjednání pojištění v provozuschopném stavu a které jsou 
jednotlivě uvedeny v pojistné smlouvě pod samostatnými 
položkami. 

2. Pro pojištění sjednané podle těchto doplňkových pojistných 
podmínek se déle ujednává, že článek 4 bod 5 všeobec­
ných pojistných podmínek neplatí. 

3. Pokud není v pojistné smlouvě ujednáno jinak, pojistnou 
hodnotou pojištěných věcí ve smyslu těchto doplňkových 
pojistných podmínek je nová cena těchto věcí. 

4. Je-li v pojistné smlouvě ujednáno připojištění základů 
strojů a strojních zařízení, za náklady na pořízení nové 
věci se považují i náklady na nové základy strojů a stroj­
ních zařízení. 

Článek 4 
Speciální výluky z pojištění 

1. Není-li v pojistné smlouvě ujednáno jinak, pojištění se ne­
vztahuje na: 
a) škody vzniklé následkem požáru, výbuchu způsobené­

ho chemickou reakcí, přímého úderu blesku, pádu leta­
dla, povodně, záplavy, sesuvu půdy, zřícení skal nebo 
zemin, sesuvu nebo zřícení sněhových lavin, zemětřese­
ní, poklesu půdy, zřícení budovy; 

b) poškození nebo zničení pojištěných věcí způsobené 
bezprostředním následkem koroze, eroze, kavitace, oxi­
dace, opotřebení, trvalého vlivu provozu, postupného 
stárnutí, únavy materiálu, nedostatečného používání, 
dlouhodobého uskladnění, usazování kotelního kame­
ne nebo jiných usazenin; 

c) poškození nebo zničení pojištěných věcí přímým dlou­
hodobým vlivem biologických, chemických nebo tepel­
ných procesů nebo znečištěním; 

d) poškození nebo zničení pojištěných věcí normálními at­
mosférickými podmínkami, s nimiž je třeba podle roční­
ho období a místních poměrů počítat; 

e) škody na dílech a nástrojích, které se pravidelně, často 
či opakovaně vyměňují při změně pracovního úkonu 
nebo pro opotřebení (např. formy, kokily, matrice, ra­
zidla, raznice, zápustky, ryté a vzorkované válce, šablo­
ny, vrtáky a vrtací hlavy, nože, břity, listy pil, ostatní řez­
né a lisovací nástroje, pracovní části drtičů, pásy, 
řemeny, hadice, těsnění, lana, dráty, pneumatiky, žáru­
vzdorné vyzdívky); 

f) škody, za které je dodavatel, smluvní partner nebo 
opravce odpovědný podle zákona nebo smlouvy; 

g) škody vzniklé na činných médiích jako jsou maziva, pa­
liva, chladiva, filtrační hmoty nebo katalyzátory; 

h) škody všeho druhu na zvukových, obrazových, dato­
vých nebo jiných záznamech; 

i) škody vzniklé odcizením nebo jinou ztrátou. 

2. Pokud nedošlo z téže příčiny a ve stejnou dobu i k jinému 
poškozeni pojištěné věci, za které je pojišťovna povinna pl­
nit, a pokud není v pojistné smlouvě ujednáno jinak, pojiš­
tění se dále nevztahuje na poškození nebo zničení: 
a) strojních součástí pro kluzná a valivá uložení pro přímo­

čarý i rotační pohyb (např. ložiska, písty, vložky válců); 
b) skleněných součástí; 
c) akumulátorových baterií, elektrochemických článků 

apod.; 
d) elektronických prvků a elektrotechnických součástek 

(např. integrované obvody, mikroprocesory, tranzistory, 
relé, stykače); 

e) snímacích, záznamových a zobrazovacích prvků, nosičů 
záznamů. 

3. Je-li v pojistné smlouvě sjednáno pojištění ponorných 
čerpadel nebo čerpadel v hlubinných studních, pojištění 
se nevztahuje na škody na těchto čerpadlech vyvolané 
provozem bez vody a na škody vzniklé následkem zbor­
cení studny nebo poškozením trubek a stěn studny. 

4. Není-li v pojistné smlouvě ujednáno jinak, pojištění se ne­
vztahuje na základy strojů a strojních zařízení. 

Článek 5 
Plnění pojišťovny 

1. V případě poškození věci pojišťovna hradí přiměřené ná­
klady na opravu, které jsou potřebné pro uvedení poško­
zené věci do stavu provozuschopnosti před pojistnou 
událostí, včetně nákladů na rozebrání a sestavení, nákla­
dů na dopravu do opravny a z opravny a celních poplat­
ků. Od takto stanovených nákladů odečte pojišťovna 
hodnotu zbytků nahrazovaných částí. 

2. Náklad na provizorní opravu nahradí pojišťovna pouze 
tehdy, pokud je tento náklad součástí celkového nákladu 
na opravu a nezvyšuje celkové plnění pojišťovny, neroz-
hodne-li pojišťovna po pojistné události jinak. 

3. Pokud náklady na opravu specifikované v bodu 1 tohoto 
článku jsou rovny nebo převyšují časovou cenu pojištěné 
věci v době bezprostředně před vznikem pojistné událos­
ti, bude poskytnuto plnění jako za věc zničenou podle 
bodu 4 tohoto článku. 

4. Byla-li pojistnou událostí pojištěná věc zničena, odcizena 
nebo ztracena, vzniká oprávněné osobě právo, aby jí po­
jišťovna vyplatila částku odpovídající časové ceně věci 
v době bezprostředně před vznikem pojistné události. 
Takto stanovenou částku sníží pojišťovna o cenu zbytků 
zničené věci. Pojišťovna hradí také přiměřené náklady de­
montáže zničené věci. 

5. Nelze-li časovou cenu určit obvyklým způsobem, stanoví 
se tato cena odhadem. 

6. Pokud oprava poškozené věci v důsledku pojistné udá­
losti vyžaduje převinutí nebo výměnu agregátu v důsled­
ku škody na vinutí, odečte pojišťovna při stanovení výše 
plnění i částku odpovídající opotřebení vinutí nebo vy­
měněného agregátu, a to v rozsahu minimálně 10 % za 
rok provozu z nákladu na opravu vinutí nebo z hodnoty 
vyměněného agregátu, celkově však maximálně 60 %. 

7. Pokud oprava poškozené věci v důsledku pojistné udá­
losti vyžaduje opravu bloků nebo hlav motorů nebo 
kompresorů, včetně příslušenství a pístů, odečte pojiš­
ťovna při stanovení výše plnění i částku odpovídající opo­
třebení uvedených věcí, a to v rozsahu minimálně 10 % 
za rok provozu, celkově však maximálně 60 %. 

8. Jen je-li to v pojistné smlouvě ujednáno, poskytne pojiš­
ťovna plnění za odměny vyplacené za práci přesčas, v no­
ci, ve dnech pracovního volna a pracovního klidu, expres­
ní příplatky, letecké dodávky náhradních dílů a cestovní 
náklady techniků a expertů ze zahraničí. 

Článek 6 
Limity plnění 

Pojistná plnění pojišťovny, snížená o částky dohodnutých 
spoluúčastí, vyplacená ze všech pojistných událostí nastalých 
v průběhu pojistného roku nebo v době určité, na kterou by­
lo pojištění sjednáno, nesmí přesáhnout pojistnou částku 
uvedenou ve smlouvě pro každou pojištěnou věc. 

Článek 7 
Úprava výše pojistného 

1. Pojišťovna a pojistník se dohodli, že pojišťovna má právo 
v souvislosti se změnami podmínek rozhodných pro sta­
novení pojistného upravit na další pojistný rok výši jed­
norázového pojistného, zejména pokud skutečný škod­
ný průběh pro daný typ pojištění převýší kalkulovaný 
škodný průběh. 

2. Pojišťovna je povinna nově stanovenou výši pojistného 
pro další pojistný rok sdělit pojistníkovi nejpozději ve lhů­
tě 2 měsíců před uplynutím stávajícího pojistného roku. 

3. V případě, že pojistník s touto úpravou nesouhlasí, mu­
sí svůj nesouhlas uplatnit u pojišťovny písemně do 1 
měsíce ode dne, kdy se o navrhované změně výše po­
jistného dozvěděl; v tomto případě pojištění zanikne 
uplynutím pojistného roku, na který bylo pojistné za­
placeno, nebylo-li mezi pojišťovnou a pojistníkem do­
hodnuto jinak. 

Článek 8 
Další povinnosti oprávněné osoby 

Oprávněná osoba je povinna: 
a) umožnit pojišťovně nebo jí pověřeným osobám vstup do 

prostor, kde se nacházejí pojišťované věci, a umožnit jim 
posoudit rozsah pojistného nebezpečí a podat informa­
ce se všemi podrobnostmi potřebnými pro jeho oceně­
ní; dále je povinna pojišťovně nebo jí pověřeným oso­
bám předložit k nahlédnutí projektovou, požárně 
technickou, účetní a jinou obdobnou dokumentaci 
a umožnit přezkoumání činnosti zařízení sloužících 
k ochraně pojištěného majetku; 

b) řádně se starat o pojištěné věci, zejména je udržovat 
v dobrém technickém stavu a používat je pouze k vý­
robcem stanovenému účelu; porušila-li tuto povinnost 
a toto porušení mělo podstatný vliv na vznik pojistné 
události nebo na výši pojistného plnění, má pojišťov­
na právo plnění ze smlouvy přiměřeně snížit. 

Článek 9 
Výkladová ustanovení 

Výkladová ustanovení uvedená v článku 15 všeobecných po­
jistných podmínek se doplňují takto: 
1. Je-li pro uvedení pojištěné věci do provozu vyžadován 

zkušební provoz, je věc považována ve smyslu článku 3 
těchto doplňkových pojistných podmínek za provozu­
schopnou, pokud zkušební provoz byl úspěšně ukon­
čen a věc dosahuje projektovaných parametrů. Věc je 
považována za provozuschopnou i tehdy, jestliže je 
v odstávce, je rozebraná pro provedení čištění nebo 
opravy, je sestavována po provedeném čištění nebo 
opravě nebo je ve zkušebním provozu po odstávce, 
opravě či čištění apod. 

2. Opotřebením se rozumí přirozený úbytek hodnoty věci 
způsobený stárnutím, popř. užíváním. Výši opotřebení 
ovlivňuje také ošetřování nebo udržování věci. 

3. Požárem se rozumí oheň v podobě plamene, který pro­
vází hoření a vznikl mimo určené ohniště nebo takové 
ohniště opustil a šíří se vlastní silou. 
Za škodu vzniklou následkem požáru se považuje i po­
škození nebo zničení pojištěné věci zplodinami požáru 
nebo hašením nebo stržením při zdolávání požáru či při 
odstraňování jeho následků. 

4. Výbuchem se rozumí náhlý ničivý projev tlakové síly spo­
čívající v rozpínavosti plynů nebo par (velmi rychlá che­
mická reakce nestabilní soustavy). 

5. Přímým úderem blesku se rozumí přímý zásah blesku 
(atmosférického výboje) do pojištěné věci. Místo přímé­
ho zásahu do pojištěné věci nebo místo působení blesku 
na pojištěnou věc musí být spolehlivě zjištěno. 

6. Pádem letadla se rozumí náraz nebo zřícení letadla 
s posádkou, jeho části nebo jeho nákladu. Nárazem ne­
bo zřícením letadla s posádkou se rozumí i případy, kdy 
letadlo odstartovalo s posádkou, ale v důsledku události, 
která předcházela nárazu nebo zřícení, posádka letadlo 
opustila. 

7. Povodní se rozumí zaplavení větších či menších územ­
ních celků vodou, která se vylila z břehů vodních toků 
nebo z břehů nádrží nebo tyto břehy a hráze protrhla ne­
bo byla způsobena náhlým a neočekávaným zmenšením 
průtočného profilu toku. 
Záplavou se rozumí zaplavení pozemku, na kterém se 
nachází pojištěná věc, proudící nebo stojící vodou i z ji­
ných příčin než z důvodu povodně. 
Za škodu vzniklou následkem povodně nebo záplavy se 
považuje poškození nebo zničení pojištěné věci, které by­
lo způsobeno: 
a) přímým působením vody z povodně nebo záplavy na 

pojištěnou věc; 
b) předměty unášenými vodou z povodně nebo záplavy. 

8. Sesouváním půdy, zřícením skal nebo zemin se ro­
zumí sesuv půdy, zřícení skal nebo zemin vzniklé půso­
bením gravitace a vyvolané porušením dlouhodobé rov­
nováhy, ke které svahy zemského povrchu dospěly 
vývojem a pokud k nim došlo v důsledku přímého půso­
bení přírodních a klimatických vlivů a nikoli v důsledku 
lidské činnosti (např. průmyslovým nebo stavebním pro­
vozem). 

9. Sesouváním nebo zřícením sněhových lavin se rozu­
mí jev, kdy masa sněhu nebo ledu se náhle po svazích 
uvede do pohybu a řítí se do údolí. 

10. Zemětřesením se rozumí otřesy zemského povrchu vy­
volané pohybem v zemské kůře, které dosahují alespoň 
6. stupně mezinárodní stupnice udávající makroseismic-
ké účinky zemětřesení (MSK-64). 

11. Poklesem půdy se rozumí klesání zemského povrchu 
v důsledku působení přírodních sil nebo lidské činnosti. 

12. Znečištěním se rozumí také úmyslné poškození pojiště­
né věci nápisem, malbou, rytím a jiným obdobným způ­
sobem. 
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